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Huan hualhuiptlatic oncac se tlacualistli tlen nenamictili 
ipan altepetl Caná ipan estado Galilea huan yajqui 
inana Jesús. Huan nojquiya quinotzque Jesús huan 
technotzque tiimomachtijcahua. Huan nochi tiyajque.



Huan tlanqui xocomeca atl huan inana Jesús quiilhui: 
―Ayoc quipiyaj xocomeca atl. Huan inana yajqui 
quinilhuito nopa tlatequipanohuani ipan nopa 
tlacualistli: ―Xijchihuaca nochi tlen Jesús inmechilhuis. 



Huajca Jesús quinilhui nopa 
tlatequipanohuani: ―Xijtemitica nochi ne 
contini ica atl. Huan cuali quintejtemitijque. 
Huan Jesús quinilhui: ―Ama xijcuica 
quentzi huan xijhuiquilica nopa

ilhuichijquetl. Huajca
quihuiquilijque.



Huan nopa ilhuichijquetl quiyeco nopa atl tlen ya
mocueptoya xocomeca atl huan moilhui nelía se cuali
xocomeca atl, pero ax 
quimatqui canque
quicuitoyaj. San nopa
tlatequipanohuani, 
quena, quimatque
canque quiquixtijtoyaj. 



Huajca nopa ilhuichijquetl quinotzqui nopa
mosihuajtijquetl, huan quiilhui: ―Nochi tlen temacaj
se tlacualistli achtohui
temacaj xocomeca atl tlen
cuali. Huan teipa quema
nochi tlanotzalme achi
tlaitoquejya, quinmacaj
xocomeca atl tlen ax 
nelía cuali. Pero 
ta, ax tijchijtoc ya
nopa. Ta ticajcojqui
ni xocomeca atl
tlen más cuali
para 
titetlailtis
amantzi. 



Jesús quichijqui ni tlanescayotl ipan 
altepetl Caná ipan estado Galilea. 
Huan ya ni elqui nopa 
achtohui tlanescayotl tlen 
quichijqui para technextilis 
ihueyitilis. 



Huan tiimomachtijcahua más 
tijneltocaque para yajaya nopa 
Cristo tlen Toteco 
techtitlanilisquía. 



Teipa Jesús yajqui ichaj Pedro huan 
imona huetztoya ipan itlapech 
pampa totoniyayaya.



Huan Jesús quimaitzqui huan nimantzi caxanqui 
nopa tlatotonilotl. Huan yajaya moquetzqui huan 
pejqui quintlamaca. 



Quema ya calajqui tonati huan tlayohuatoya, tlacame 
pejque quinhuicaj campa Jesús nochi tlen 
mococohuayayaj huan 
tlen quipixque iajacahua 
Axcualtlacatl. Huan 
nochi tlacame tlen nopa 
altepetl mosentilijque 
calteno.



Huan Jesús quinchicajqui miyac cocoyani tlen 
quipixque miyac tlamantli cocolistli. Huan quinquixtili 
miyac iajacahua Axcualtlacatl. Pero Jesús ax 
quincahuiliyaya iajacahua Axcualtlacatl ma camatica 
pampa quiixmatiyayaj para yajaya eliyaya nopa Cristo 
tlen Toteco Dios quititlantoya. 



Huan nochi nopa tlacame quinequiyayaj 
monechcahuise campa Jesús para quiitzquise, pampa 
ichicahualis quinajsiyaya tlen quiitzquiyayaj huan 
quinchicahuayaya. 



Huan teipa ajsicoj sequin tlacame tlen quihualicayayaj 
campa Jesús se cocoxquetl tlen ax huelqui mojmolinía 
tlen nahui tlacame quiquechpanojtihualayayaj.



Huan ax huelque ajsique campa 
Jesús pampa itztoyaj tlahuel miyac
tlacame, huajca tlejcoque
calpani huan quiijcuenijque
sequin tejas itzonpac nopa
cali. 



Teipa quitemohuijque 
nopa cocoxquetl huetztoc 
ipan itlapech.



Huan Jesús quiitac para quineltocayayaj, huajca 
quiilhui nopa cocoxquetl: 
―Nohuampo 
nimitztlapojpolhuía 
motlajtlacolhua. 
―Nimitzilhuía, 
ximehua, xijtlalana 
motlapech huan 
xiya mochaj. 



Huajca Jesús tlejcoc sampa ipan cuacanahua huan
tiimomachtijcahua tiyajque ihuaya. 
Huan quema ya tiitztoyaj tlatlajco
hueyi atl, pejqui tlaajaca
chicahuac huan nopa atl
tlahuel calaquiyaya ipan
cuacanahua, pero
Jesús cochtoya.



Huajca Jesús techilhui: ―¿Para tlen inmajmahuij? 
Tlahuel pilquentzi innechneltocaj. Huan yajaya mejqui
huan quitlacahualti nopa ajacatl huan nopa hueyi atl
huan ayoc mojmolinijque. Huan 
tiimomachtijcahua
tijsentlachilijque huan
timoilhuijque se ica
seyoc: ―Ni Jesús, 
¿ajqueya nelía yaja? 
Yajaya quipiya
tlanahuatili hasta ica
ajacatl huan hueyi atl.
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Toteco nelía miyac quinicnelía nochi
tlacame ipan ni tlaltepactli huan yeca
quititlanqui Icone iyojtzi para miquis
ininpampa. Huan queja nopa nochi
tlen quineltocase, ax polihuise, 

pero quipiyase yolistli tlen
yancuic para 

nochipa.



Romanos 3:23 
Pampa nochi tlacame tlajtlacolchijtoque. Axaca

senquistoc cuali queja Toteco tlen nelía cuajcualtzi hasta 
quipiya itlatlanex.

Romanos 6:23 
Intla se tlacatl tlajtlacolchihua, quipantía miquistli queja

itlaxtlahuil, pero Toteco Dios techmaca se regalo quema
tijneltocaj Tohueyiteco Jesucristo, huan nopa regalo eltoc

yolistli yancuic para nochipa.

Hebreos 9:27 
Pampa Toteco Dios quitlalijtoc para monequi nochi

tlacame ma miquica san se huelta huan teipa monextise
iixpa para ma quintlajtolsencahuas.



Efesios 2:8,9 
Huajca pampa nelía hueyi iyolo Toteco Dios, yajaya

inmechmaquixti tlen imotlajtlacolhua quema
inquineltocaque Jesucristo. Huan ax inquineltocaque

Jesucristo imoseltitzitzi, pero elqui Toteco techmacac nopa
tlaneltoquili. Huan ax inmechmaquixti pampa inquichijtoyaj

se tlamantli tlen cuali para queja nopa axaca huelis
mohueyimatis iixpa.

Romanos 10:9,10 
San monequi tiquinilhuis sequinoc para Jesús itztoc

mohueyiTeco. Huan monequi tijneltocas ipan moyolo para 
Toteco quiyoliti quema ya mictoya. Huan Toteco

mitzmaquixtis tlen motlajtlacolhua. Pampa quema ipan
toyolo tijneltocaj Jesucristo, Toteco techchihua

tixitlahuaque iixpa. Huan quema tiquinilhuise sequinoc para 
tijneltocaj Tohueyiteco Jesucristo, yajaya

techmaquixtía tlen totlajtlacolhua. 



Juan 3:16,17 
Toteco nelía miyac quinicnelía nochi tlacame ipan ni

tlaltepactli huan yeca quititlanqui Icone iyojtzi para miquis
ininpampa. Huan queja nopa nochi tlen quineltocase, ax 

polihuise, pero quipiyase yolistli tlen yancuic para nochipa.
Toteco ax quititlanqui Icone ipan ni tlaltepactli para 

tetlatzacuiltis. Quititlanqui para temaquixtis. 

1 Juan 5:11-13 
Huan ya ni tlen Toteco techyolmelahua: Toteco

techmacatoc yolistli tlen yancuic huan ni yolistli tlen
yancuic eltoc ipan Icone Jesucristo. Yajaya tlen quipiya
Icone Toteco ipan iyolo quipiya yolistli tlen yancuic, pero

tlen ax quipiya Icone, ax quipiya nopa yolistli. 
Nimechtlajcuilhuilía imojuanti tlen inquineltocaj ipan

itequihuejcayo Icone Toteco. Nijnequi xijmatica temachtli
ya inquipiyaj yolistli yancuic tlen ax quema tlamis, huan

para más xijneltocaca ipan ya. 
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